
После ночи, на следующий день созрело много клубники. Су Данхон пошла собирать все это.
Когда ее второй брат принес ей мясо, она дала немного ему. Часть предназначалась для ее
второго брата и невестки, а другая часть предназначалась Чжень Мяохон, когда она
отправлялась в город. Каждый человек получил чуть больше, чем цзинь.

Клубника на заднем дворе созрела на пять или шесть дней раньше. Те, что посадила матушка
Джи, опоздали на несколько дней. Однако вскоре все они созрели один за другим.

По сравнению с небольшим количеством, которое Су Данхон посадила только для своей семьи,
чтобы поесть, посадка матери Джи считалась драматичным шагом. Кроме того, она заботилась
о ней с особой тщательностью. На этот раз это привело к большому урожаю.

Когда она не могла собирать клубнику в одиночку, она начала использовать Хоу Вази, Сяо
Жень и Сяо Ю. Она сказала им, что они могут получить десять центов за три дня работы, что
составляло около трех центов в день. Это была немалая сумма.

С деньгами, которые она давала в качестве мотивации, все трое работали очень усердно. Они
шли в школу в семь часов, так что встали с постели чуть позже пяти часов. На раннем рассвете
они собирали клубнику с пяти часов утра до половины седьмого. Дети были проворными и
могли много собрать. Это сэкономило матушке Джи много времени и усилий. И все трое были
счастливы выполнить эту работу.

Поскольку они целыми днями собирали клубнику, Су Данхон попросила их взять с собой
школьные сумки. Собрав клубнику, они завтракали с ней. Затем шли в школу с клубникой в
качестве закуски.

Трое маленьких детей были очень счастливы, потому что завтрак, приготовленный для них их
третьей тетей, был таким вкусным, и они не ели одну и ту же еду каждый день. Один день с
отварным мясом из ребрышек, один день с отварным мясом из костей, другой день с отварным
мясом из семян лилии или нежирным мясным отварным, а также яичницей-болтуньей и мясом.

После плотного завтрака они отправились в школу с несколькими ягодами клубники.

Все трое знали, что их младшая двоюродная сестра Яньэр не была дочерью их третьей тети, но
все они завидовали этой невежественной девочке. Это было потому, что они тоже хотели
воспитываться в семье своей третьей тети!

Трое детей почти каждый день приходили к Су Данхон вовремя и усердно работали, потому что
завтрак был вкусным. Чем больше они работали, тем голоднее становились, и тогда они могли
есть больше.

Пик сезона сбора клубники продолжался больше недели. В течение недели каждый день было
по нескольку корзин клубники. Су Данхон продала их через Су Джиндана. Это было вкусно, а
фрукты в это время стоили недорого. Эти сорта клубники были сочными и ароматными,



поэтому многие люди стали постоянными покупателями.

Поскольку в это время продавалась клубника, магазин Су Джиндана снова стал популярным и
привел к росту продаж кур, яиц, свежей рыбы и овощей.

Бизнес был легким. Су Джиндан должен был быть осторожен. Он четко описал каждую
покупку для матушки Джи. Когда дело дошло до деловых отношений между ним и его сестрой,
он также записал это. Однако он не сказал матери Джи и должен был убедиться, что ни в чем
не было ошибки.

Он каждый день ездил в деревню и проверял записи у матери Джи. Деньги будут
выплачиваться один раз в день.

Каким человеком была матушка Джи? У нее было собрано много клубники. В ее сознании был
какой-то груз. Даже если это не было чем-то конкретным, у нее было много чего на уме.

Поэтому она была очень довольна тем, что каждый день просматривала записи с Су Джиндан.
Он продал клубнику на несколько центов дороже, чем та цена, которую она имела в виду, что
свидетельствовало о том, что второй брат Данхона ее не обманывал.

Мать Джи хотела дать ему денег, потому что он помогал ей продавать вишни. Су Джиндан
быстро отказался: “Я не могу принять это. С вашей клубникой это принесло магазину больше
прибыли. Было бы слишком много просить денег”.

Таким образом, у матери Джи сложилось лучшее впечатление о Су Джиндане, и она сказала
ему: “О, Су Джиндан, ты должен прийти и помочь собирать вишни через несколько дней”.

- Не волнуйся, тетя, я обязательно приду и помогу, но сначала мне нужно закончить утреннюю
суету в магазине. Если нет, то моей жене придется самой заботиться о нашем ребенке, - сказал
Су Джиндан.

- Это не проблема, - матушка Джи была очень счастлива. Второй брат Данхон был человеком,
который заботился о своей семье и любил свою жену, чтобы помочь ей в домашних делах.
Матушке Джи действительно нравились такие мужчины.

Когда мать Джи досмотрела записи с Су Джиндан и взяла деньги. Она пошла к Су Данхон,
чтобы отдать ей деньги. Она заключила сделку с Данхон. Они разделили бы выручку пополам.

Хотя о клубнике заботилась матушка Джи, а Су Данхон получала деньги бесплатно, матушка
Джи не чувствовала, что проигрывает. В глубине души она знала, что без помощи Данхон она
не смогла бы вырастить такую хорошую клубнику. Она столько лет работала на ферме, так как
же она могла не знать, что важно для урожая?



Даже если бы она использовала больше удобрений, для нее было бы абсолютно невозможно
вырастить такую вкусную и красивую клубнику. Таким образом, матушка Джи была готова
поделиться этими деньгами!

В конце концов, матушке Джи действительно нравилась жена Лао Сана. Она действительно не
чувствовала себя несчастной, отдавая ей деньги. Просто посмотрите, как Хоу Вази, Сяо Жень и
Сяо Ю приходили поесть каждое утро. Она была бабушкой, и это были ее внуки, так что,
конечно, ей это нравилось. И, по правде говоря, Данхон была всего лишь их тетей, так что она
не была обязана их кормить.

Данхон не возражала против этих вещей. Она заботилась о своей семье. Поэтому каждый день
угощала их вкусной едой и позволяла есть до тех пор, пока они полностью не насытились.
Матери детей не были такими щедрыми, как Данхон. Более того, Яньэр была очень здорова и
хорошо росла. Ее также учили быть очень умной. Когда она встречала кого-нибудь, она всегда
улыбалась и здоровалась с ним. Она действительно хорошо говорила.

Матушка Джи действительно считала, что нет лучшей жены, чем жена Лао Сана.

Кстати, возможно, именно предки семьи Джи благословили Цзяньюня защищать страну. Иначе
как бы такая невестка могла присоединиться к их семье? 

И хотя половина денег была отдана Су Даньхон, у матушки Джи каждый день было на три
юаня больше. Через месяц она могла бы получить небольшую прибыль почти в сто юаней!

Это была огромная сумма денег для матушки Джи!

Скоро также придет время созревания арбузов. Она посадила много арбузов, которые
определенно принесут много денег, когда придет время!

Матушка Джи была полна энергии каждый день.

Через некоторое время вишни созрели и были собраны первыми. В тот же день Джи Цзяньюнь
и Лао Цинь поехали прямо в город Цзяншуй.

Они принесли с собой весы и мелочь.

Пока они ехали на большом грузовике в город Цзяншуй, семья продолжала собирать вишни.
То, что они собрали в этот день, должно было подождать до раннего утра завтрашнего дня для
Джи Цзяньюня и Лао Циня когда они снова поедут в город Цзяншуй. Они отправились в город
Цзяншуй утром и вернулись вечером. Джи Цзяньюнь и Лао Цинь отвечали за продажу, а семья
отвечала за сбор урожая.

Когда большой грузовик Лао Циня въезжал и выезжал из сада семьи Лао Джи, новость об этом



была огромной для жителей деревни. Они узнали, что вишни созрели, и их собирали для
продажи в городе Цзяншуй. Это вызывало у жителей деревни крайнюю зависть.

Особенно завидовали семьи, которые также посадили фруктовые деревья, но в этом году не
собрали урожая.

Несмотря на их зависть, кто бы осмелился сейчас пойти против сада Джи Цзяньюня? И
сколько там было сильных мужчин? Среди всех братьев Джи Цзяньюня, он был самым сильным
из всех них. Был также брат Су Данхон, а также Джи Хунцзюнь и Сюй Айдан, которые
работали только на ихсемью. Потом был Лао Цинь, который продавал фрукты.

Кроме того, там были большие выносливые собаки, которых вырастила Су Данхон. В эти дни Су
Данхон специально привела с собой Да Хея. У него была пара клыков, которые могли напугать
любого ребенка до слез. Он был тихим, когда подходил. Кто бы не проглотил слюну и не
отступил, как только увидел такую собаку?

Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.
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